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	1.
	IDENTIFICATION DE L’ÉLÉMENT DU PCI

	1.1.
	Nom de l’élément du PCI tel qu’il est employé par la communauté concernée
· MOONDE 

	1.2.
	Titre de l’élément du PCI ‒ avec indication du (des) domaine(s) du PCI concerné(s)
· Invocation de la protection contre le mal, pour le développement du troupeau et de la famille
· Savoirs et connaissances liées à la nature, pratiques et représentations sociales

	1.3.
	Communauté (s) concernée (s)
· Peulh

	1.4.
	Emplacement(s) physique(s) / répartition et fréquence de la pratique de l’élément du PCI
· Saré Samthicka, Commune de Saré Bidji ;  l’événement s’organise  trois fois en session ordinaire. Cependant certains bergers en organisent plus ou moins selon les désirs du responsable du troupeau

	1.5.
	Brève description de l’élément du PCI (de préférence pas plus de 200 mots)
· Ce  rite est pratiqué par toute la communauté. il est célébré pour faire des invocations au Dieu tout puissant au moins trois fois par années. Il permet de déparasiter les vaches, d’introduire dans cette cure salée des  produits très favorable à la santé des animaux ; mais aussi de se confier à ces vaches pour que ces dernières puissent protéger la communauté quand c’est nécessaire. 

	2.
	Caractéristiques de l’élément du PCI

	· 2.1
	Praticien(s) / interprète(s) directement impliqué(s) dans la représentation ou la pratique de l’élément   du PCI (préciser nom, âge, sexe, catégorie professionnelle, etc.)
· Les hommes ; la décision les incombent. Ils dirigent presque toutes les opérations sauf le moulage des écorces de l’arbre appelé lalloori.

	2.2.
	Autres personnes de la communauté qui, sans être directement impliquées, contribuent à la pratique de l’élément ou en facilitent la pratique ou la transmission (préparation de la scène, costumes, formation, supervision)
· Groupe de femmes âgées d’abord qui pratiquent le rite. Au fur et à mesure que dure l’évènement, des femmes plus jeunes rejoignent le groupe; Des garçons et des jeunes filles rejoignent le groupe pour participer à l’animation 

	2.3.
	Langue(s) ou registre(s) de langue utilisée(s)
· Le Pulaar

	2.4.
	Éléments matériels (instruments, vêtements ou lieu[x] spécifiques, objets rituels), le cas échéant,    associés à la pratique ou à la transmission de l’élément du PCI
· Ecorces de l’arbre lalloori, des racines de lakaaje, des calebasses (kore), coupes coupes (fabbuuji), des houes (jale), une tenue en cotonnade pour le leader des hommes organisateur principal.

	2.5.
	Autres éléments immatériels (le cas échéant) associés à la pratique ou à la transmission de l’élément du PCI
· Chants,  Danses, invocation spirituelles et interprétation (à quel moment interviennent ces séquences)

	2.6.
	Pratiques coutumières (le cas échéant) régissant l’accès à l’élément du PCI ou à certains de ses aspects
· 

	2.7.
	Modes de transmission aux autres membres de la communauté
· Pour la transmission des savoirs et pratiques, il faut être membre de la communauté pour prétendre bénéficier de transfert des savoirs et avoir été soumis au rite d’initiation au moins depuis quelques années auparavant. 

	2.8.
	Organisations concernées (organisations communautaires, ONG ou autres, le cas échéant)
· Les personnes de la communauté, les femmes âgées, les moins âgées et les enfants de tout sexe confondus 

	3.
	État de l’élément du PCI : viabilité (voir commentaires ci-après)

	3.1.
	menaces éventuelles sur la pratique permanente de l’élément dans la (les) communauté(s) concernée(s)
· Le  vieillissement des pratiquants,  la fréquentation  de l’école et aussi l’influence des religions constituent des éléments favorisant l’abandon de la pratique. La disparition progressive de l’arbre fétiche menace la viabilité de ce rite

	3.2.
	Menaces éventuelles sur la transmission de l’élément dans la (les) communauté(s) concernée(s)
· L’intensification du modernisme et des religions  constituent une menace réelle sur la transmission  de la pratique

	3.3.
	Menaces pesant sur un accès durable aux éléments matériels et aux ressources (le cas échéant) associés à l’élément du PCI
· Pour ce rite, la conservation des éléments matériels et les  ressources associés à l’élément ne seront plus visibles puisque dans quelques années, aucune personne ne pratiquera ce rite et donc aucune possibilité de conservation du matériels y afférents. 

	3.4.
	Viabilité des autres éléments du patrimoine immatériel (le cas échéant) associés à l’élément du PCI
· Si la communauté s’inscrit dans une logique de conservation des pratiques, elle devrait alors encourager la préservation des forets qui facilitent l'accès aux matières premières pour la réalisation du rite, une possibilité de pérennisation de l’action pourrait exister. Des jeunes  et femmes commencent à prendre coût aux manifestations. Des actrices de théâtres souhaitent bénéficier de l’appui du patriarche pour une durabilité du rite.  

	3.5.
	Mesures de sauvegarde ou autres (le cas échéant) adoptées pour faire face à ces menaces et encourager la pratique et la transmission de l’élément du PCI à l’avenir
· Intégrer de nouvelles générations dans la pratique du rite. Former ces dernières (femmes et/ou quelques jeunes pour la pérennité de l’action.

	4.
	ACCES RESTREINT AUX DONNEES ET AUTORISATIONS 

	4.1.
	Consentement et participation de la (des) communauté(s) concernée(s) au recueil des données
· Consentement sans aucune contrainte des notables. Leur approbation a été recueillie sur un enregistrement audio disponible au niveau du Centre culturel régional de Kolda.

	4.2.
	Restrictions et autorisations concernant les données
NEANT

	4.3.
	Personne(s) ressource(s) : nom et statut 
· Daouda  BALDE Chef de village, Banna BALDE femme peulh,
· Agna  BALDE  Notable, Aminata  SEYDI ?
· Monde  BALDE responsable larogal 

	4.4.
	Date(s) et lieu(x) de recueil des données
· Le 24 / 04/ 2019  Saré  Samthicka  Commune de Saré  Bidji

	5.
	REFERENCES RELATIVES A L’ELEMENT DU PCI (LE CAS ECHEANT)

	5.1.
	Monographies / Manuscrits conservés dans des bibliothèques, librairies ou détenus par des particuliers


	5.2.
	Enregistrements audiovisuels conservés dans des archives, musées et collections privées (le cas échéant)
· Etudes, mémoires étudiants, RTS1, audio centre culturel régional de Kolda

	5.3.
	 Objets conservés dans des archives, musées et collections privées (le cas échéant)
· Calebasses, cornes, têtes de cynocéphales, etc…. (préciser le site de conservation)

	6.
	Données d’inventaire

	6.1.
	Nom de la personne(s) ayant compilé les données de l’inventaire
· Thièdo  BALDE, 
· Abdoulaye lamine BALDE, 

	6.2.
	Preuve du consentement de la (des) communauté(s) concernée(s) : (a) pour l’inventaire de l’élément et (b) pour l’information à inclure dans l’inventaire
· Signature  du consentement 

	6.3.
	Date d’enregistrement des données à l’inventaire
· 24  / 04 /  2019







	
